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97.
szám

Kedves Garai Polgárok!

Mozgalmas félévet hagytunk magunk mögött, tele progra-
mokkal rendezvényekkel és jelentős eseményekkel.

Engedelmükkel most visszafelé mennék az időben a beszá-
molókkal.

Először is köszönetet mondok mindenkinek, aki részt vett a 
június 9-i választáson és élt a demokrácia adta jogával, sza-
vazatával véleményt nyilvánított, hogy milyen irányba ha-
ladjon tovább községünk, megyénk, országunk és Európa! 
Kimagaslóan nagy volt a részvételi arány országosan. Helyi 
szinten ez nem mondható el, de a 2019 -es választáshoz ké-
pest többen jöttek el szavazni Garán is.

Köszönöm mindazok bizalmát, akik szavazatukkal támogat-
ták a megválasztott képviselőket és személyemet! A továb-
biakban is Gara község fejlődéséért fogunk dolgozni, hogy 
egy európai színvonalú települést hagyhassunk utódainkra.

Nemrég zajlott le a fogathajtó verseny, melyen 23 versenyző 
indult a délelőtti Bácska kupáért.

A délutáni Gara kupa megszerzéséért vadászhajtásban küz-
döttek a versenyzők. Köszönetemet fejezem ki Varga János-
nak, amiért minden évben szép számú versenyzőt csalogat 
Garára a versenyre, ez által növelve az érdeklődők számát is! 
Köszönöm a Garai Angyalok munkáját a reggeli és az ebéd 
elkészítéséért és tálalásáért! Köszönetet mondok a felaján-
lott támogatásért Molnárné Röckl Jankának, Kajtár Antal és 

családjának és Takács Krisztiánnak! Köszönöm Fekete Fe-
rencnek, Kertész Ferencnek, Jakab Andrásnak, Sajtos Anná-
nak, Gojtán Gábornak és Sibalin Csabának az előkészületek-
ben nyújtott segítséget. 

Június 2-án a Roma Nemzetiségi Önkormányzat Gara együtt-
működésével családias Gyereknapot tartottunk, amelynek 
keretében színvonalas zenei kínálattal kedveskedtünk a gye-
rekeknek és szüleiknek is. A különféle vetélkedők, kispályás 
foci bajnokság, ugrálóvár, gokart és kalandpark, csillámteto-
válás mind azt a célt szolgálta, hogy minden gyerek meg-
találja a neki tetsző szórakozási lehetőséget. Természetesen 
nem maradhatott el a szokásos palacsinta sem, melyhez 
köszönjük szépen Szűcs Péternek a tojás és liszt felajánlást, 
Kertészné Molnár Annának a finom lekvárokat és a kakaót a 
töltelékhez! Szűcsné Ari néninek a narancs lekvárt, Jankóné 
Ica néninek pedig a meggy dzsemet köszönjük! Köszönetet 
mondok a Garai Angyaloknak (Poszpisl Hajnalka, Jankóné 
Ica, Szűcsné Ari, Haberbusch Mónika, Hullár Gabriella, Faané 
Wolfárd Beáta) és Faa Benedek Máténak a palacsinta süté-
séért és betöltéséért! Köszönöm a programok összeállítását 
Kertész Ferencnek, a foci megszervezését Császár Roland-
nak (Csaszi bácsi) és Jakab Zoltánnak! Köszönetet mondok 
az óvónőknek és dajkáknak (Kajtár Anikó, Czinegéné Rozika, 
Kubatovné Lévai Timi, Simonné Nádi, Jankó Hajnalka, Tihanyi 
Elvira, Mészáros Henrietta) a csillámtetoválás készítéséért és 
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a vetélkedők lebonyolításáért! Köszönet Kertész Ferencnek, 
Kubatov Milánnak, Sajtos Annának, Sibalin Csabának a se-
gítségért, melyet a nap folyamán nyújtottak! Napközben Po-
mázi Zoltán a Bojtorján együttes frontembere szórakoztatta 
a gyerekeket. Este pedig a Garán már nagy sikerrel szereplő 
A Nyughatatlan zenekar adott koncertet, ismét feledhetet-
len estét szerezve a résztvevőknek.

Május 1. napján jó szokásunk szerint megtartottuk a babgu-
lyás főzést, de nem hirdettünk versenyt, inkább a közösség- 
és barátságépítés volt a középpontban. Több, mint 430 fő je-
lentkezett a rendezvényre, melyet ragyogó időben tudtunk 
lebonyolítani. Köszönetemet fejezem ki Aladzsity Istvánnak 
(Öcsike) a versenyek megszervezéséért! (Darts, pingpong, 
csocsó). Ezeken minden alkalommal jelentős létszámú ver-
senyző indul. Délután a Sógorok mulatós formáció gondos-
kodott a jó hangulatról. A napot májusfa állítással fejeztük 
be, külön köszönetemet fejezem ki a Garai Ifjúsági Tánccso-
port és a Garai Aprók közreműködéséért.

Április 20-án Kiskőrösön rendezték a IV. Bács-Kiskun Várme-
gyei Ifjúsági Néptáncfesztivál és Minősítő versenyt, melyen a 
Garai Ifjúsági Tánccsoport két korosztálya is a kiemelt arany 
fokozatot ért el. Vidékről is érkezett gratuláció ehhez a szép 
eredményhez. Ez úton is tolmácsolom a felkészítők és a tán-
cosok felé a vidéki és az Önkormányzat gratulációit is és kö-
szönjük, hogy öregbítik Gara jó hírét! A befektetett munka 
meghozta gyümölcsét. Köszönjük szépen!

Pályázati forrásból a Bunyevác utca aszfaltozása megtörtént. 
Folyamatban van a Petőfi Sándor utca vízmű felőli szakasza, 

valamint a Zrínyi utca egy szakaszának a felújítása, melye-
ket önerőből valósítunk meg. Várhatóan augusztus második 
felében ide ér a kivitelező az önhibáján kívüli többletmun-
ka miatt. A Magyar Falu Program pályázatra a Petőfi Sándor 
utca nyugati oldalának felújítására adtunk be pályázatot a 
Páncsics Miklós és Zrínyi utca közötti szakaszra. 

Többen érdeklődtek, hogy miért zártuk le a gallylerakót és 
mit tegyenek az ágakkal?

A lerakót azért nyitottuk, hogy könnyítsünk a lakosságnak a 
zöld hulladék kezelésében. Sajnos, ahogy lenni szokott, so-
kan visszaéltek a lehetőséggel és már nem csak gallyakat, 
hanem tuskókat, autógumit, műanyag hulladékot is vittek, 
ami kezelhetetlenné tette az egész helyzetet. Így már senki 
nem vállalta a darálást, ezért kénytelenek voltunk bezárni a 
lerakót.

Mi a megoldás a gallyakra? Minden hónapban van zöldhul-
ladék szállítás, melynek időpontjairól a szolgáltató minden 
év elején tájékoztatást ad. A gallyakat 70-80 cm hosszúságú-
ra kell darabolni, kévébe kötni és kirakni az út mellé, mint 
ahogyan a kukás edényzetet szoktuk. A szállítás napján a 
szolgáltató elszállítja a gallyakat, mert az is benne van a szol-
gáltatási díjban. A falevelet és nyesedék füvet is elszállítják 
az emblémás zsákokban, melyeket cserélnek is. Arra bízta-
tok mindenkit, hogy éljenek ezekkel a lehetőségekkel, mely 
költség benne van a hulladékszállítási díjban. 

A nyár hátralévő részére kívánok mindenkinek lehetőségei-
hez képest jó pihenést és felfrissülést!

Faa Béla 
polgármester

KÖSZÖNET

Mivel ebben a választási ciklusban ez az utolsó megjelenő 
lapszám, ezért most mondok köszönetet a képviselő-testü-
let és a bizottságok tagjainak, akik az öt év alatt becsülettel 
végezték munkájukat és szabadidejüket, energiájukat a kö-
zösség érdekében áldozták községünknek!

Köszönetemet fejezem ki:

Putterer Antal alpolgármester úrnak, aki sokszor fogadta és 
tolmácsolta a lakossági észrevételeket és kéréseket!

Antal Krisztiánnak a Pénzügyi bizottságban végzett munká-
jáért és a rendezvényeken való részvételért!

Császár Rolandnak a Pénzügyi bizottságban végzett munká-
jáért és a rendezvényeken való tevékeny részvételért!

Kertész Donátnak a Településfejlesztési bizottságban vég-
zett munkájáért és a sok önkéntes segítségért, mellyel a kö-
zösséget segítette!

Kertész Ferencnek a Településfejlesztési bizottság elnöke-

ként végzett munkájáért, a rendezvények lebonyolításáért 
és azért a sok önkéntes munkáért és felajánlásért, amit a 
közösség építésre és a település arculat szebbé tételére for-
dított!

Szabó Tibornak a Pénzügyi bizottság elnökeként végzett 
munkájáért!

Köszönetet mondok a bizottságok külső tagjainak:

Kovácsné Poszpisl Hajnalkának a Pénzügyi bizottságban 
végzett munkájáért!

Tóth Zsoltnak a Pénzügyi bizottságban végzett munkájáért!

Jakab Istvánnak a Településfejlesztési bizottságban végzett 
munkájáért!

Az Ő segítségükkel és munkájukkal tudtunk szép ered-
ményeket elérni és községünket fejleszteni. Köszönet érte 
mindannyiuknak!

Faa Béla
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2023. december 16-án megszerveztük a harmadik Adven-
ti gyertyagyújtást. A garai horvát nemzetiségi tagozatos 
óvodai és általános iskolai tanulók Adventi és karácsonyi 
dalokat, verseket adtak elő, majd meggyújtottuk az Adven-
ti koszorún a harmadik gyertyát. Minden résztvevőt zsíros 
kenyérrel, forró teával és forralt borral láttunk vendégül. A 
vendéglátásnál megköszönjük a Garai Angyalok segítségét, 
a tanulók felkészítésében az óvoda- és iskolapedagógusok 
munkáját. 

2023. december 17-én ünnepeltük a Bunyevác Édesanyák 
és Édesapák Napját (Materice i Oci). A rendezvény bunye-
vác szentmisével kezdődött, melyet Josip Stefkovic, zombo-

ri dékán és Szűcs Tibor, garai plébános celebráltak a Bácska 
Tamburazenekar és Krékity István kíséretével. A Művelődési 
Házban tartott ünnepi műsorban a garai horvát nemzetiségi 
tagozatos óvodások, a Bácska Tamburazenekar, a garai „Svi-
la” Tánccsoport és a Dusnoki Horvát Hagyományőrző Kórus 
szerepeltek. Az ünnepi asztalnál Csernikné Vuity Emília és 
Gunity István foglaltak helyet, akiknek Csatár Márkó, általá-
nos iskolai tanuló mondott köszöntőt. A program vacsorával 
és táncházzal zárult. A rendezvényt a Bács-Kiskun Vármegyei 
Horvát Önkormányzat és a Határon Túli Horvátok Központi 
Hivatala támogatta.

Mikuláshoz, illetve Karácsonyhoz kötődően közreműköd-
tünk az óvoda és az általános iskola horvát projektnapjain. 
Nemzetiségi Önkormányzatunk kellékeket vásárolt és kará-
csonyi ajándékcsomagot állított össze a horvátos tanulók-
nak.

62 db 2024. évi horvát évkönyvet (Hrvatski kalendar) és 38 
db 2024. évi országos horvát katolikus évkönyvet vásárol-
tunk a garai bunyevác családoknak. Az idősebb családta-
goknak vitamint is adtunk. 

2023. év végén CD-t készítettünk 200 példányban a Bácska 
Tamburazenekar együttműködésével a Croatica Kiadónál. 
Ez a harmadik közös CD lemezünk, a régi bunyevác nó-
ták (2017.) és a tradicionális táncok (2018.) után ezúttal az 
egyházi dalokat gyűjtöttük össze. A CD-re 18 db bunyevác 
egyházi dal zenei anyaga került, amelyeket Krékity István, 
nyugalmazott zenetanár válogatott ki, a Bácska Tamburaze-
nekar zenei kíséretével. Egyrészt a legnagyobb ünnepeken 
tartott római katolikus szentmisékhez kötődnek: Karácsony, 
Húsvét, Pünkösd, Advent, Nagyböjti időszak, másrészt pedig 
a Mária-énekek, a gyászmisék és a hagyományos vasárnapi 
szentmisék zenei anyaga került a lemezre. A CD belső bo-
rítóján szöveges útmutatót adtunk hozzá, hogy az egyes 
alkalmakon melyik dalokat éneklik és milyen sorrendben a 

A HORVÁT NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT HÍREI
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bunyevác szentmiséken. A CD tok borító grafikáját a garai 
r.k. templom és annak nemrég felújított bunyevác vitrázsab-
lak fotói alkotják. Projektünk legnagyobb eredménye a da-
loknak az összegyűjtése, megörökítése kiváló minőségben 
és megmentése az utókornak. Projektünket a Miniszterel-
nökség, Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. 600.000 Ft-tal támo-
gatta (NKUL-KP-1-2023/2-000235)

2024. február 3-án megtartottuk a garai Bunyevác Prélót. 
A műsorban fellépett a Garai Ifjúsági Tánccsoport, a Bács-
ka Tamburazenekar és gyönyörű népdallal Farkas Jázmin, 
Márics Kármen, Hanna és Kristóf. Nagyon jól sikerült a bál a 
Bácska Tamburazenekarral. Köszönjük minden közreműkö-
dő munkáját, a tombola- és kellék-felajánlásokat.

Jó hangulatban és sok résztvevővel zárult a 2024. március 2-i 
Musko Prelo (Kakasbál). A birka-főzőmesterek Bakai Tamás, 
Kubatov Milán, Fehér Milán, Varga Pisti és Énok, Kricskovics 
Marin, Pál Laci, Csatár Tamás voltak. „Szakmai felügyelők” és 
koordinátorok Kubatovics Mátyás és Koller Sándor. A Bács-

ka Tamburazenekar kiválóan muzsikált. Több mint 30 ven-
dégünk volt horvát és szerb testvérközségeinkből, akikkel 
a program előtt külön találkozót szerveztünk. Köszönjük 
mindazoknak, akik segítettek a szervezésben, és minden-
kinek, aki eljött. Köszönjük a községi képviselőtestületnek, 
hogy rendelkezésünkre bocsátotta a művelődési házat 
mindkét prélóra.

Farsangi hagyományőrző rendezvényeinket (a két prélót) a 
Miniszterelnökség Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. támogatá-
sával valósítottuk meg. (NKUL-KP-1-2024-2-000260)

2024. február 13-án tanulmányutat szerveztünk a Garai 
Nemzetiségi Általános Iskola tanulói és pedagógusai részére 
a Mohácsi Busójárás záró napi, húshagyó keddi sokác-hor-
vát népi hagyományainak megismerésére, a felvonulásra, 
műsorra és a máglya-gyújtásra, télűző koporsó-égetésre.

2024. március 10-én nőnapi ünnepséget szerveztünk, a 
hölgyeket köszöntöttük. 

A tavasz folyamán közreműködtünk a Garai Nemzetiségi Ál-
talános Iskola farsangi báljának, Húsvéti Horvát Projektnap-
jának, majd a Gyermeknapi programjának szervezésében, 
Húsvétkor megajándékoztuk a horvát tagozatos tanulókat. 

2024. május 1-jén babgulyást főztünk a községi majális 
rendezvényen. A szakácsmesterek Koller Sándor és Panko-
vics József voltak.
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2024. május 11-én részt vettünk a Magyarországi Horvátok 
Szövetsége 2023. évet záró közgyűlésén, amely az idén 
a Zala vármegyei Semjénházán került megrendezésre. A 
közgyűlés kiemelt témája volt a 2024. évi nemzetiségi ön-
kormányzati választás és az országos horvát jelöltállítás. A 
közgyűlés után gasztronómiai bemutató és kultúrműsor kö-
vetkezett.

2024. május 31-én a horvátországi Topolje testvérközség-
ben részt vettünk Zvonko Bogdan koncertjén, amely a 
2024. évi Baranyai Betyárác keretében került megrendezés-
re. A részben garai ősökkel is rendelkező bunyevác énekes 
népszerűségét mi sem bizonyítja jobban, hogy ilyen nagy 
közönséget még egyik Betyárác műsorestjén sem láttunk, 
több kilométer hosszan parkoltak a kocsisorok. Annak el-
lenére, hogy a koncertet elmosta a vihar, sokszor elment a 
hangosítás a sörsátor alatt beázott berendezések miatt, az 
énekes sok műszaki leállással kitartóan és lelkesen megtar-
totta a koncertet.

2024. június 9-én nemzetiségi önkormányzati választá-
sokat (is) tartottak Magyarországon. Sikerült az új ciklusra 
is jelölteket állítanunk, bár testületünk a jelenlegi 5 képvi-
selőről 3 képviselőre csökken, mivel a választói névjegyzék-
be regisztrált horvát nemzetiségi választópolgárok száma az 
önkormányzati választások kiírása napján 100 fő alatt volt. 
Közel 30 fővel kevesebben voltunk, mint 2019-ben, sajnos 
sokan elköltöztek és elhunytak a garai bunyevácok közül. 
A választások előtti egy-két hónapban a Facebookon és 
élőszóban is többször felhívtuk a figyelmet arra, hogy csak 
az a választópolgár szavazhat a horvát nemzetiségi önkor-
mányzatra, aki regisztrál a horvát nemzetiségi névjegyzék-
be. A választások napjáig elértük a 100 főt, de a testületünk 
csak 3 fős maradhatott, mert a kiírás napi állapot számít. 
Négy jelöltünk volt, az új testület tagjai Kettinger Viktória, 
Koller Sándor és Kubatov Márton lesznek. Kubatov Márton 
az Országos Horvát Önkormányzatnál is folytatja képviselői 
munkáját. Köszönjük mindazoknak, akik szavaztak nemze-
tiségi önkormányzatunkra! Átvettük a megbízólevelet, az 
új testület megbízatása 2024. októbertől indul. Ezúton is 
megköszönjük Csernikné Vuity Emília, Kurta Angéla és Bajai 
Zoltán, leköszönő képviselőink munkáját, a továbbiakban is 
számítunk segítségükre!

2024. június 23-án a Kalocsai Székesegyházban részt vet-
tünk Ivan Antunovity, néhai bunyevác származású kalocsai 
püspök emléknapján, a horvát szentmisén és ünnepi mű-
soron.

A 2024. június 27-i garai tanévzárón négy horvát nemze-
tiségi tagozatos tanulót díjaztunk. Osztrogonácz Zalán az 
országos horvát nemzetiségi fotópályázat különdíjasa lett, 
Csatár Márkó a Bács-Kiskun vármegyei horvát szavalóver-
seny második helyezettje, Nagy Zalán az országos horvát 

prózaverseny különdíjasa, Márics Kristóf pedig a többi em-
lített tanulóval egyetemben rendszeres szereplője a közös-
ségi eseményeknek.

2024. június 29-én a Birjáni Horvát Napon jártunk, mely-
nek fő szervezői a garai származású Murinyi-lányok, Mirjana 
és Milica. Nagyon kitettek magukért és a garai vendégekért.

2024. július 1. és 5. között közreműködtünk a Garai Nemze-
tiségi Általános Iskola által szervezett ötnapos nemzetiségi 
tábor megvalósításában. A táborban 33 tanuló vett részt 4 
kísérő pedagógussal. A Horvát Nemzetiségi Önkormányzat 
Gara finanszírozta a 2024. július 2-i tanulmányút autóbusz 
költségét a bajai Türr István Múzeumba és a bajaszentist-
váni Bunyevác Tájházba, valamint a tanulók fagylaltozását. 
Támogatási kérelmet nyújtottunk be a táborra a Bács-Kiskun 
Vármegyei Horvát Önkormányzathoz, amely pozitív elbí-
rálásban részesült 150.000-, Ft összegben, így a vármegyei 
horvát önkormányzat támogatásából valósítottuk meg a 
Bunyevác Tájház és a Pécsváradi Vár megtekintésének belé-
pődíjait, tárlatvezetését, valamint horvát néptáncok oktatá-
sát a táborban. Ezúton is köszönjük!

A 2023/2024. tanévben (már a 
hatodik tanévben) szerveztük 
a tambura- és harmonikatan-
folyamot a Garai Nemzetiségi 
Általános Iskola tanulóinak. Az 
elmúlt tanévre is nyertünk pályá-
zatot az Kulturális és Innovációs 
Minisztérium Nemzeti Kulturális Támogatáskezelő Csoóri 
Sándor Alapjából 600.000 Ft összegben (CSSP-ZENEOK-
TAT-2023-0186), amely a 10 havi oktatási díjat és kétszer há-
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Kedves garaiak!

Az előző lapszám megjelenése óta az 
alábbi eseményekről számolunk be.

2023. november 19-én pályázati 
forrás segítségével megrendeztük a 
hagyományőrző Német Nemzetiségi 
Napunkat, amely során egy kellemes 
és vidám napot tölthettünk együtt a 
megjelent Garáról elszármazottakkal. 
A német misét Menyhárt Sándor atya 
celebrálta, amit a Művelődési Házban 
tartott ebéd követett. Az étkezés alatt 
sikerült kivetítenünk a Duna Televí-
zió élő adását, ahol az Ízőrzők műsor 
Garán forgatott epizódját láthattuk. 

A kultúrműsorban felléptek a garai 
óvodások, a Garai Nemzetiségi Álta-
lános Iskola tánccsoportja, a Vaskúti 
Németek Kulturális Egyesülete, majd 
Nádai Marcell, Nádai Péter és Tóth 
Zsigmond egy sváb dalcsokrot adtak 
elő harmonikán. 

A NÉMET ÖNKORMÁNYZAT GARA HÍREI

romnapos nyári tábort foglalt magában. 2023. júliusban és 
augusztusban sikeresen megtartottuk a kétszer három-na-
pos nyári tábort, amelyeken tanulóink részben új népdalo-

kat tanultak, részben a tanév folyamán elsajátított dalokat 
gyakorolták. A 2023/2024. tanévben 9 fő végezte el a tanfo-
lyamot: 6 személy harmonikán és 3 személy húros hangsze-
reken. A legügyesebb tanulók a zenetanárokkal több vidéki 
műsoron is bemutatkoztak. Köszönjük a Csoóri Sándor Alap 
támogatását és Nádai Norbertnek a tanfolyam helyiségének 
biztosítását!

A közeljövőben főzünk és közreműködünk a 2024. augusz-
tus 18-i Garai Falunapon, valamint 2024. szeptember 28-án 
Garán szervezzük a Bácskai Horvátok Szüreti Ünnepségét. 
Mindenkit szeretettel várunk ezekre a programokra! 

A község minden lakosának további kellemes nyarat kívá-
nunk! 

Horvát Nemzetiségi Önkormányzat



7. oldal2024. augusztus Garai Híradó

Tóth Zsigmond garai sváb nyelv-
járásban mesélt el egy történe-
tet, utána pedig kivetítettünk 
egy válogatást az elmúlt évek 
nemzetiségi napjain készült fo-
tókból.

Ugyanezen a napon volt a Blick-
punkt országos német nemze-
tiségi fotópályázat eredmény-
hirdetése, melyen Tóth Zsolt a 
TrachtTag (német nemzetiségi 

viselet) napján készült „Zene, tánc, barátság” (Musik, Tanz, 
Freundschaft) címet viselő fotója bekerült a legjobbak közé 
és országos fali- valamint asztali naptárban és egy vándorki-
állításon öregbíti a garai svábok hírnevét. A fénykép szere-
pelt a Duna TV Unser Bildschirm című műsorában is. 

A település adventi koszorúján a második gyertyát önkor-
mányzatunk képviselői gyújtották meg. Az óvodások és az 
általános iskolások műsorával karácsony ünnepére hango-
lódhattunk, majd Bodnárné Nagy Marianna református lel-
kipásztor osztotta meg velünk gondolatait. 

December 15-én örömmel tettünk eleget a Vaskúti Néme-
tek Kulturális Egyesülete meghívásának és egy vidám, kará-
csonyt váró és a 2023-as évet búcsúztató estét tölthettünk 
együtt a vaskútiakkal. 

A 2024-es báli szezonban is részt vettünk a garai nemzetisé-
gi bálakban, valamint a vaskúti sváb bálban, február 17-én 
pedig megrendezhettük a hagyományőrző sváb bálunkat. 
A rendezvényt településünk általános iskolásai, az ifjúsági 
tánccsoport táncosai, valamint a Vaskúti Németek Kulturális 
Egyesületének énekesei nyitották meg. A jó hangulatról a 
véméndi Sextett zenekar gondoskodott.  
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Március 13-án a Garai Nemzetiségi Általános Iskolában hús-
véti projektnap volt, ahová meghívást kaptunk. A projekt 
megvalósításához önkormányzatunk anyagilag is hozzájá-
rult. A nap folyamán a diákok játékos formában ismerkedtek 
meg a húsvéti hagyományokkal, az egyes állomásokon le-
hetőségük nyílt kreatív kézműves foglalkozásokon, tojáske-
reső játékon, a húsvéti ünnepkörhöz kapcsolódó interaktív 
idegen nyelvű játékon részt venni. 

Március 25-én a könyvtárban hallgathattuk meg az általá-
nos iskolások német nyelvű szavalatait és garai sváb nyelv-
járásban elmondott történeteit. A német nyelvű vers- és 
prózamondó verseny zsűrijének tagjai: Hirschleger Ildikó, 
Kubatovics Mátyásné Magdi néni és Wéber Jánosné Kati 
néni ismét nehéz helyzetben voltak. A megyei fordulóra to-
vábbjutók szépen megállták a helyüket az április 10-én Ba-
ján tartott versenyen is.

Április 9-én Figura Ede szórakoztatta az óvodásainkat és 
az általános iskolásokat. A farkas és a hét kecskegida (Der 
Wolf und die sieben Geisslein) című magyar-német nyelvű 
interaktív előadás során a színész bevonta a gyerekeket a já-
tékba, kicsik és nagyobbak örömére. 

Május elsején a Falumajálison a Német Önkormányzat 
Gara is elkészítette a hagyományos babgulyást. Az étel elő-
készítésénél, elkészítésnél és az étkezésnél egyaránt vidám 
hangulat alakult ki, találkozásokra, beszélgetésekre kerülhe-
tett sor. 

Május 24-én Baján a Nemzetek Tánca programsorozat ke-
retei között egy fiatal mohácsi sváb zenekar, a DonauKrainer 
muzsikájára táncolhattunk. 

Az Oktatási Hivatal Országos Nemzetiségi Fotópályázatá-
nak eredményhirdetésén május 29-én Budapesten 2 néme-
tes tanuló képviselte általános iskolánkat, akik mindketten 
különdíjban részesültek. László Regina 5. osztályos tanuló 
Rückblick (Visszatekintés) című fotójával, valamint Tóth 
Zsigmond 6. osztályos tanuló Meine Mutter mit dem Gebet-
buch meiner Uroma (Édesanyám dédanyám imakönyvével) 
című fotójával. 
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Június 15-én Császártöltésen vettünk részt egy csapattal 
a IV. Sváb Ételek Fesztiválján. Településünket nemcsak a 
helyszínen népszerűsítettük, Heffner Hedvig német önkor-
mányzati elnökkel standunk előtt a Duna Televízió riportot 
készített, amit az Unser Bildschirm műsorban láthattunk. A 
fesztivál egyaránt helyszíne a finom ételek elkészítésének és 
kóstolásának, kulturális bemutatóknak, kapcsolatok, barát-
ságok kialakulásának, a svábok lakta települések bemutat-
kozásának és megismerésének.

A Németországban élő Komjáti Ágnes és férje Hodován Já-
nos megkereste önkormányzatunkat, hogy hagyományte-
remtő jelleggel egy díjat szeretnének létrehozni, amit min-

den évben egy alsós és egy felsős tanuló kap meg, aki sokat 
tesz a német nemzetiségért, a hagyományok ápolásáért 
és őrzéséért. A díjnak kettős célja van, egyrészt jutalmazza 
az aktív tanulókat, másrészt motiválja a többi diákot. Június 
27-én a tanévzáró ünnepségen a jutalomkönyvek átadása 
után került sor az idei díjak átadására Nádai Péter 4. osztá-
lyos és Tóth Zsigmond 6. osztályos tanulók részére.

Július 1-től július 5-ig a Garai Nemzetiségi Általános Iskola 
„Echte Perlen” (igazgyöngyök) címmel nemzetiségi tábort 
szervezett, amelyhez anyagilag önkormányzatunk is hoz-
zájárult. A táborban múltunkkal, hagyományainkkal, kultú-
ránkkal, szokásainkkal ismerkedhettek a tanulók, különböző 
foglalkozások és kirándulások keretében.   

Köszönjük mindenkinek a segítségét, akik részt vettek ren-
dezvényeink előkészületeiben és lebonyolításában, vala-
mint köszönjük mindazoknak, akik éltek választójogukkal 
és június 9-én szavazatukkal támogatták a következő 5 év 
német önkormányzatának megalakulását. 

Megválasztott képviselőink:

Bergmann János

Faané Wolfárd Beáta

Heffner Hedvig

Hirschléger Zsuzsanna

Tóth Zsolt

Minden kedves Olvasónak tartalmas, 
élményekben gazdag, 

vidám nyarat kívánunk!

Német Önkormányzat Gara 
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A GARAI SZÉKELYKÖR EGYESÜLET HÍREI

A GARAI ROMA NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT HÍREI

A 2024-es évet, ahogy már 
évek óta, a madéfalvi ve-
szedelemről való megem-
lékezéssel kezdtük. Ebben 
az évben két helyszínen is 
megemlékezhettünk er-
ről. Helyben, egyesületünk 
tagjainak segítségével, 
valamint Madéfalván, a 
Bukovinai Székelyek Or-
szágos Szövetségének és 
Madéfalva település közös 
szervezésében. Különleges 
programon vehetett részt 

kis küldöttségünk. Hagyományos székely disznóvágással 
kezdődött, majd a Bogáti Kápolna túrán vettünk részt a kö-
zeli Bogát hegyen. Este megtekintettük „A csángók kikerülé-
se” c. folklór műsort. Másnap lovas zarándoklatra mentünk 
Csíkszépvízre. Bejártuk a veszedelem fontosabb helyszíneit, 
- Csíkszépvíz, Szalonka erdő, Huszármúzeum Csíkszépvíz, 
Keresztelő Szent János templom Csíkdelne – megemlékez-
tünk az eseményekről. A program utolsó napján szentmisén 
vettünk részt a Szent Anna kápolnában, majd megemléke-
ző ünnepség, koszorúzás volt a SICULICIDIUM emlékműnél. 
Este felléptünk a „HÁLAADÁS” ünnepi műsoron a Magyaror-
szágról érkezett hagyományőrzők előadásában.

A farsangi időszakban remek hangulattal rendeztük meg a 
Székely bálunkat. Taggyűlésünk volt helyben ill. az országos 
szövetségnél. Egyesületünk a Déryné Program Vándorszín-
ház Alprogramjában két bábszínházi előadást is szervezett. 
Az érdeklődők a Ládafia Bábszínház előadásait láthatták. 

Önkormányzatunk az idei évben is részt vett a községi ren-
dezvényeken, a Falumajálison babgulyással vendégeltük 
meg a sátrunkhoz érkezőket. Augusztus 18-án, a falunap 
keretében szeretettel várjuk községünk lakosságát a roma 
gasztroutcába egy kostolóra. A Családi Gyereknaphoz, va-
lamint 2023. évben a garai Kálvária felújításához anyagi tá-
mogatást nyújtottunk. Minden évben Mikulás és karácsony 
ünnepéhez kötődően ajándékkal kedveskedtünk a roma 

gyermekeknek. Köszönetünket fejezzük ki mindazoknak, 
akik részt vettek rendezvényeink előkészületeiben és lebo-
nyolításában. Köszönjük a garai roma lakosságnak, hogy 
éltek választójogukkal 2024. június 9-én. Az új képvise-
lő-testület 2024. október 1. napjával kezdi meg működését, 
ezúton is sok sikert, eredményes működést kívánunk nekik 
az elkövetkező öt évben!

Roma Nemzetiségi Önkormányzat Gara
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Ifjúsági tánccsoportunk a garai Prélón és a Sváb bálon, vala-
mint a dávodi Falufarsangon lépett fel. 

Márciusban egyesületünk tagjai Bonyhád-Majoson, kolbász-
töltő fesztiválon hódolhattak a gasztronómiai élvezeteknek. 
Nagyobbacska tánccsoportunk 
a nagybaracskai XXXV. Gyermek- 
és Ifjúsági Táncszínen lépett fel 
a Keptár Zenekar moldvai mu-
zsikájára. Húsvét alkalmával, Kis-
mányokon kókonya szentelésen 
vettünk részt. 

Közös programra hívtuk tagja-
inkat és vendégeinket a Húsvét 
jegyében. A hagyományos tojás-
díszítési technikákkal ismerked-
tünk: tojásírás, festés hagymahéj-
jal, díszítés növényi részekkel, berzselés 
nylonharisnya segítségével. Ezek mel-
lett dekupázs technikával és egyéb dí-
szítésekkel is csinosíthatták főtt ill. kifújt 
tojásaikat az ügyes kezűek. Emellett 
tojáskeresés, húsvéti daltanulás, nyu-
szisimogatás, közös játék, beszélgetés, 
együttlét színesítette a programot. 

Áprilisban Budapesten a Muharay Szö-
vetség éves közgyűlésén vettek részt 
egyesületünk képviselői. Előtte megte-
kintették a látványos Magyar Menyasz-
szony c. kiállítást.

A Székelyszabaron megrendezett XXVII. 

„Sebestyén Ádám” Országos Bukovinai Székely Mesemondó 
Versenyen és a II. Rajzversenyen közösségünk számos tagja 
vett részt mesemondással és mese illusztrációjával. A mese-
mondók és rajzolók közül többeket díjaztak.

A stúdió – ha csak néhány órára is - a garai könyvtárba köl-
tözött. A Garai Székely Asszonykórus és Kató Gábor zenész 
barátaival közös számot vettek fel a technikusok. Az Asszo-
nyok bukovinai énekei és a zenekar játéka hanghordozón 
lesz majd hallható a jövőben. 

Április 27-én, szombaton zajlott a Tolna Vármegyei Együt-
tesvezetők továbbképzése a Babits Mihály Kulturális Köz-
pontban, melyet a Csoóri Sándor Alap támogatásával és a 
Muharay Elemér Népművészeti Szövetség partnerségével 
rendezett meg a Bartina Nèptánc Egyesület. A szakmai na-
pon Baranya, Bács-Kiskun és Tolna vármegye 22 néptánc-
együttesének 55 képviselője vett részt, közöttük mi is. Sok 
hasznos ismerettel gazdagodtunk. 

A Kiskőrösi Petőfi Sándor Művelődési Központ, a Kiskőrösi 
SZÓ-LA-M AMI, az Örökség Nemzeti Gyermek és Ifjúsági 
Népművészeti Egyesület, és a főrendező, a „Hétszínvirág” 
Oktatási és Kulturális Alapítvány 2024. április 20-án rendezte 
meg a kiskőrösi Petőfi Sándor Művelődési Központban a IV. 
Bács-Kiskun Vármegyei Gyermek és Ifjúsági Néptáncfesztivál 

és Minősítő versenyt.

A versenyre nevezni egy kategóri-
ában lehetett, - kizárólag Bács-Kis-
kun Vármegyéből – együttesi 
kategóriában. Garáról két vegyes 
korosztályú csoporttal is nevez-
tünk. A Garai Aprók 4 és 11 év 
közötti gyermekeivel, valamint a 
Garai Nagyobbacskák 11 és 17 év 
közötti fiataljaival. 

A verseny anonim volt, a csopor-
tok és a zsűri csak a koreográfia 

címéről és a korcsoport besorolásról 
kapott tájékoztatást a verseny előtt, és 
ideje alatt. A zsűriben neves táncpeda-
gógusok foglaltak helyet: Farkas Lilla, 
Húsvéth Csaba és Illés Zoltán.

Az értékelési szempontok a követke-
zők voltak: Életkori sajátosság szerinti 
tánc megjelenítés. Az adott tájegység-
re, kistájra, falura, (esetleg adatközlőre) 
jellemző motívumok, motívumfűzések 
és esztétikai jellemzők ismerete, meg-
jelenítése, stílusos mozgás. A viselet, 
esetlegesen az eszközök tükrözzék az 
adott tájegység, falu jellegzetességét. 
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Koreográfiai megformálás. A tánctartalom és a zene illeszke-
dése. Előadói magatartás.
A minősítés korcsoportonként történt, kategóriánként ki-
emelt arany, arany, ezüst, bronz és 4 külön díj került kiosz-
tásra.

Elért eredményeink:

Garai Székelykör Egyesület Aprók Gyermeknéptánccsoport

Huszárikné Böröcz Zsófia-Huszárik Márton: Bukovinai tán-
cok. Csoportvezetők: Csapó Zsófia és Antal Zsolt. Zenei kísé-
ret: a szabadkai Juhász zenekar. 

Külön díj: „a gyermeki előadás hiteles megformálásáért” és 
„Kiemelt Arany” minősítés.

Garai Székelykör Egyesület Nagyobbacskák Gyermeknép-
tánccsoport

Kertész Hanga - Kővágó Zsolt: 
Moldvai táncok. Zenei kíséret: a pé-
csi Keptár zenekar.

Külön díj: „a folklórisztikai hitelessé-
gért” és „Kiemelt Arany” minősítés.

Óriási eredmény és büszkeség 
egyesületünk életében, hogy fa-
lunk mindkét gyermekcsoportja „Ki-
emelt Arany” minősítést és egy-egy 
különdíjat is kiérdemelt teljesítmé-
nyéért!

Májusban programdömping érte 
egyesületünket, nem kevesebb, 
mint 10 alkalmon kellett helytáll-
junk. Nemcsak a hétvégékre, ha-
nem a hétköznapokra is bőven ju-
tott feladat.

Május 1-jén közösségi májusfát ál-
líthattunk zeneszóra 70 népvisele-
tes segítségével. Szép látvány, hogy 
kicsitől a nagyig vállalja és örömmel 
hordja a viseletet. A májusfaállítás 
után táncház következett.

Május 3-án, pénteken a III. „Tüzet 
viszek, lángot viszek…” címmel 
vármegyei/délvidéki gyermek és 
ifjúsági népdaléneklési minősítő 
versenyt szervezett a Duna Népmű-
vészeti Alapítvány és a Duna Népze-
ne Néptánc Tanoda. Közösségünket 
számos dalosmadár nem is akár-ho-
gyan képviselte. Ezüst és Arany mi-
nősítéssel értékelte produkcióikat. 
A neves zsűri szerepét, Korpás Éva, 

Szabó Annamária és Juhász Gábor töltötték be. 

A Szabadtéri Néprajzi Múzeum Szellemi Kulturális Örökség 
Igazgatósága által meghirdetett Élő örökségeink alkotói pá-
lyázaton közösségünkből több ügyes alkotó színes ceruzát 
ragadott. Kulturális Örökségeink megismerés után többen a 
Garán is élő bukovinai székely betlehemes pásztorjátékot, a 
csobánolást szokását rajzolták meg. A 71 db vármegyénkből 
beérkezett rajzból, 28 alkotás került bemutatásra a Bács-Kis-
kun vármegyei kiállításon, Császártöltésen.

Népi ének kurzuson vettek részt táncos leányaink. Felvidék 
- Felföld népdalai volt a téma. Neves oktatóktól tanulhattak: 
Korpás Éva, Szabó Annamária, Lex Orsolya és Bagi Valentina. 

Több, mint 100 népviseletbe öltözött néptáncos gyűlt össze 
a Néptánc Együttesek Találkozóján Miskén. Az Iszkába ze-

nekar kíséretében a Miske-Drágszél 
Hagyományőrző Együttes csoport-
jai, a Szivárvány Szlovák Néptánc-
együttes Kiskőrös, a Garai Székely-
kör Egyesület, a Szakmár „Malomér” 
Hagyományőrző Egyesület is szín-
vonalas műsorral szórakoztatta a 
nagyérdeműt. A házigazda a Rozma-
ring Hagyományőrző Egyesület volt. 
A gálaműsor után sem ült el a por, 
hiszen kiváló hangulatú táncházzal, 
majd a Folkbeat együttes élő kon-
certjével zárult a nagyszabású ese-
mény.

Baján, a Jánoska eresztésen léptek 
fel csoportjaink szépszámú közön-
ség előtt. 

A Kárpátaljai Megyei Magyar Drá-
mai Színház két előadással lépett 
fel. Egyesületünk a Déryné Program 
Vándorszínház Alprogramjában egy 
gyermek és egy felnőtteknek szóló 
előadást hozott el a garai művelő-
dési házba.

Baján, az újvárosi bölcsőde családi 
napján léptek fel Apróink. A garai 
Bunyevác utca teljes hosszában új 
burkolatot kapott. Ennek ünnepé-
lyes átadásán segédkeztek tánco-
saink. 

Júniusban a táncoslábú legénykék 
és leánykák vidám hangulatban ki-
táncolták a májusfát.

Izményben a bukovinai székely gye-
rekcsoportok találkozóján jártunk.
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35. Bukovinai Találkozások Nemzetközi Folklórfesztivál, 
Bonyhád és környékbeli székelyek lakta települések. 2024. 
augusztus 2-4.

2024. augusztus 2. péntek
• 16 óra ünnepi szentmise
• 17 órától Fesztiválmegnyitó. Fellép a Garai Székely 

Asszonykórus. 
• 21 órától szabadtéri székely bál a Delfin Zenekarral
2024. augusztus 3. szombat
• 16 óra utcai felvonulás
• 17 óra Fesztiválműsor. Fellép a Garai Székelykör 

Egyesület Ifjúsági Tánccsoportja.
• 21 óra Táncház a Bácska Bandával

Antal Zsolt

Június 15-én, a Hőgyészen rendezett Székely Találkozón vet-
tünk részt az Asszonykórusunkkal és a Tánccsoportunkkal. 
Kettős ünnepnek is örülhettünk. Az egyik, hogy 35 éves a 
Bukovinai Székelyek Országos Szövetsége. A másik, hogy a 
Székelytalálkozók alkalmával, kétévente adják át a Szövet-
ség elismerő díjait. Egyesületünket az a megtiszteltetés érte, 
hogy az Országos szervezet elnöksége minket is megjelölt 
erre, a Sebestyén Ádám díj átvételére. A Sebestyén Ádám 
díjat, 1996-ban, - a Honfoglalás 1100. évfordulója alkalmá-
ból – alapította a Szövetség, az ősi kultúránk megőrzésért 
és ápolásáért végzett munka elismeréséért. A díjat Potápi 
Árpád nemzetpolitikai államtitkártól és Dr. László Eszter el-
nökasszonytól vehettük át. 

Egyesületünk sokrétű munkásságát díjazták ezzel. Énekese-
ink, táncosaink, csobánoló csapatunk, zenei oktatásra járók, 
gasztronómia hagyományok őrzőit, egyesületünk tagjait, 
gyerekeink, azok szüleik, felnőtt tagjaink, oktatóink egya-
ránt a magukénak érezhetik ezt az elismerést!

Örültünk a megtiszteltetésnek!

Nagyobbacska tánccsoportunk a Bajai Eötvös József Általá-
nos Iskolában lépett fel moldvai koreográfiájával. 

Közösségünk lelkes tagjai a XXXV. Néprajzi táborban vettek 
részt Kakasdon. Kiváló előadókat hallhattak és sokat tanul-
hattak kultúránkról, kapcsolatokat építettek más egyesüle-
tek ifjúságával.

Júliusban ismeretterjesztő, zenés, táncos, viselet- és szokás-
bemutató interaktív foglalkozást tartottunk a Türr István 
Múzeumban egy táborozó gyerekcsoport számára. Betekin-
tést nyújtottunk a sváb és a székely hagyományokba. 

A próbák szünetelnek, ám a ruhatár bővítése folyik. Bony-
hádról, László Jusztina csodaszép szedett ingjeivel gazda-
godtunk. Bár egész évben elmondhatjuk, hogy a viseletek 
pótlása, javítása, bővítése állandó feladat. 

A próbák nélküli hetet kihasználva viseletes gardróbot alakí-
tunk ki. A próbaterem felújítása is megtörtént. A padlózatra 
gumiborítást vásároltunk. A próbaterem kifestésre került. Az 
ablakokat szúnyoghálóval láttuk el. Nagytakarítás, bútorza-
tok átrendezése szerepelt a munkálatok között.
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A GARAI NEMZETISÉGI ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

XVIII. GARAI NÉPMŰVÉSZETI TÁBOR 

A 2023/2024. TANÉV 
MÁSODIK FÉLÉVÉBEN 
FOLYTATÓDTAK ISKOLÁNKBAN 
A TANULMÁNYI VERSENYEK.

Tóth Zsigmond 6. osztályos tanuló a Magyarság Kicsi 
Nagykövete Program 2023. évadának vármegyei döntő-
jén különdíjban részesült.

A Szép magyar beszéd iskolai fordulója 2024. január 
21-én került megrendezésre.

Helyezett tanulók:

I. kategória (5-6. osztály)

 I. Kiss Levente 6. o.
 II. Stump Eszter 6. o.

II. kategória (7-8. osztály)

 I. Illés Viktória 8. o.
 II. Bögehold Ajna Hanna 8. o.
 III. Varga Zsombor 7. o.

A területi fordulón 2024. február 7-én iskolánkat az első he-
lyezett tanulók képviselték.

Felkészítő pedagógusok: Solt Csilla és Weldin Rita

Bács-Kiskun Vármegyei Úszás Diákolimpián Varga Zsom-
bor 7. osztályos tanuló mellúszásban 6. helyezést ért el.

A Zrínyi Ilona matematikaverseny területi fordulója  
2024. 02. 16-án került megrendezésre, ahol Tóth Zsigmond 
6. osztályos tanuló és Vogl Annamária 2. osztályos tanuló 
képviselte intézményünket.

Felkészítő pedagógus: Faragó Anita Ildikó

2024. március 12-én rendeztük meg a helyi Versmondó 
versenyt a községi könyvtárban. 
A verseny négy kategóriában zajlott.

Díjazott tanulók:

I. kategória (1-2. osztály)
 I. Horváth Regina 1. o.
 II. Dárdai Igor 2. o.
 III. Szabó Máté 2. o.
 Különdíj (1-2. osztály)
  Faragó Mia 1. o.
  Gránási Zoé Hanna 1. o.

II. kategória (3-4. osztály)
 I. Stump Márton  3. o.
 II. Szűcs Kristóf  4. o.

III. kategória (5-6. osztály)
 II. Tóth Zsigmond 6. o.
 II. Stump Eszter 6. o.
 III. Balogh Krisztián Attila 5. o. 

IV. kategória (7-8. osztály)
 I. Illés Viktória 8. o.

Felkészítő pedagógusok: Orosz Barbara, Solt Csilla, Szabó 
Andrea, Szücs Jánosné és Weldin Rita

Kategóriánként az első helyezett tanulók képviselték intéz-
ményünket 2024. március 27-én Baján a Weöres Sándor 
szavalóversenyen.

2024. március 24-én a Bajai EGYMI rendezte meg a Járási 
szépíró versenyt, ahol intézményünket a helyi Szépíró ver-
senyen továbbjutó tanulók képviselték.
Heibl Luca Ninetta 3. osztályos tanuló, Balogh Krisztián 
Attila 5. osztályos tanuló, Skutai Eugén 4. osztályos tanuló, 
Kovács Mira 5. osztályos tanuló és Mikus Olivér 6. osztályos 
tanuló.

• Néptánc- és népdaltanulás óvodásoknak, 
iskolásoknak, felnőtteknek

• Kisgyermekes családoknak Ringató foglalkozás

• Kézműves foglalkozások

• Népi játékok tanulása

• Népdaléneklési verseny

• Hangszerbemutató

• Hangszeroktatás kezdőknek és haladóknak: citera, 
harmonika, hegedű, furulya, tambura.

• Népzenei koncert

• Vidám társaság

• Szórakozás

2024.08.05.-08.09.  •  Gara, Művelődési Ház, Kossuth u. 83.

Érdeklődni Antal Zsoltnál: +36-20/565-2000
Köszönjük közösségünk minden tagjának a segítségét, támogatását, áldozatos munkáját! 

Antal Zsolt
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A versenyen Mikus Olivér 6. osztályos tanuló III. helyezést 
ért el, így továbbjutott a Bács-Kiskun vármegyei döntőbe.

2024. április 24-én a helyi Helyesírási versenyen 3 kategóri-
ában a helyesírást kedvelők mérettették meg magukat.

Helyezett tanulók:

I. kategória (3-4. osztály)

 I.  Szűcs Kristóf 4. o.
 II.  Stump Márton 3. o.
 III.  Bréti Gerold 4. o.

II. kategória (5-6. osztály)

 I  Mikus Olivér 6. o.
 II.  Tóth Zsigmond 6. o.
 III.  Kiss Levente 6. o.

III. kategória (7-8. osztály)

 I.  Galó Tamás 7. o.
 II.  Varga Zsombor 7. o.
 III.  Gokl Amina 7. o.

Felkészítő pedagógusok: Orosz Barbara, Szabó Andrea és 
Weldin Rita

2024. május 28-án rendeztük meg a helyi Matematikaver-
senyt 3 kategóriában.

Helyezett tanulók:

I. kategória (3-4. osztály)
 I.  Szűcs Kristóf 4. o.
 II.  Tóth Csenge 4. o.
 III.  Márics Kristóf 4. o.

II. kategória (5-6. osztály)
 I.  Tóth Zsigmond 6. o.
 II.  Kiss Levente 6. o.
 III.  Grünfelder Gábor 6. o.

III. kategória (7-8. osztály)
 I.  Nagy Dávid 7. o.
 II.  Illés Viktória 7. o.
 III.  Mándits Roland 7. o.
Felkészítő pedagógusok: Faragó Anita és Orosz Barbara

A BENDEGÚZ Gyermek- és Ifjúsági Akadémia által meg-
hirdetett versenyek közül négy tanuló a tanév ideje alatt ki-
tartóan készítette el hónapról hónapra a Tudásbajnokság 
levelező versenyének feladatait az alábbiak szerint:

Császár Evelin 2. osztályos tanuló olvasás, szövegértés
Skutai Eugén 4. osztályos tanuló környezetismeret
Skutai Stella Leila 2. osztályos tanuló magyar nyelv
Tóth Zsigmond 6. osztályos tanuló történelem és matema-
tika tantárgyakból.

A tanév végi értékelést követően az eredményeknek megfe-
lelő fokozatot kaptak a tanulók.

Mind a négy tanuló kitartó és eredményes munkáját 
tükrözi a megszerzett arany fokozat.

Felkészítő pedagógusok: Bolla Ildikó, Faragó Anita Ildikó, 
Sibalin Miroszláv István és Szücs Jánosné

Szintén a BENDEGÚZ Gyermek- és Ifjúsági Akadémia által 
került megrendezésre a NyelvÉsz tanulmányi verseny. A 
megyei forduló izgalmas erőpróbának bizonyult, ahol Sza-
bó Máté 2. osztályos tanuló 26. helyezést, Vogl Annamária 
2. osztályos tanuló 19. helyezést ért el.

Felkészítő pedagógus: Szücs Jánosné

A Szent László ÁMK Általános Iskolája által kiírt 
„A KIS JÉZUS MEGSZÜLETETT” című rajzpályázaton

II. helyezést ért el:

 Farkas Melitta Dorina 4. osztályos tanuló
 Ternyák Veronika  6. osztályos tanuló

különdíjban részesült:

 Faragó Mia  1. osztályos tanuló
 Császár Evelin  2. osztályos tanuló
 Pál-Lovász Botond  3. osztályos tanuló.

Felkészítő pedagógus: Bolla Ildikó

A Türr István Múzeum és a Bácskai Művelődési Központ kö-
zösen hirdette meg ”Ahogy én látom a maszkákat…” rajz-
pályázatot, ahol

Pál-Lovász Botond 3. osztályos tanuló I. helyezést,
Ternyák Veronika 6. osztályos tanuló II. helyezést ért el.

Felkészítő pedagógus: Bolla Ildikó

Az Országos honismereti tanulmányi versenyen résztve-
vő tanuló a versenyt a következő országos helyezéssel zárta:

Gokl Amina 6. osztályos tanuló IV. helyezés

Felkészítő pedagógus: Sibalin Miroszláv István

Ebben a tanévben is több nemzetiségi verseny is lehetősé-
get adott a tanulók számára a megmérettetésre.

2023. december 07-én került megrendezésre a Bács-Kis-
kun vármegyei horvát nyelvű szavalóverseny, ahol 

Csatár Márkó 4. osztályos tanuló II. helyezést ért el.

Felkészítő pedagógus: Kricskovics János
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TANULMÁNYI KIRÁNDULÁS

Iskolánk 7. és 8. osztályos tanulói közül 4 tanuló csapatban 
vett részt 2023. december 13-án Bácsbokodon Deutscher 
Sprachwettbewerb német nyelvi versenyen, 
ahol 3. helyezést ért el a csapat.

A csapat tagjai:
 Galó Tamás  7. o.
 Bögehold Ajna Hanna  8. o.
 Illés Viktória  8. o.
 Szabó Tibor   8. o.

Felkészítő pedagógus: Hirschléger Zsuzsanna

Nemzetiségi Népismeret Verseny - Országos Nemzetisé-
gi Fotópályázaton I. kategóriában:

László Regina (német nemzetiség) különdíjban részesült
Osztrogonácz Zalán (horvát nemzetiség) különdíjban ré-
szesült
Tóth Zsigmond (német nemzetiség) különdíjban részesült

Felkészítő pedagógusok: Hirschléger Zsuzsanna, Kricskovics 
János és Szabó Andrea

Német Önkormányzat Gara szervezésében került megren-
dezésre a helyi Német vers- és prózamondó verseny.

Díjazott tanulók:

I. kategória (1-2. osztály)

 I.  Vogl Annamária  2. o.
 II.  Szabó Máté  2. o.
 III.  Dárdai Igor 2. o.

II. kategória (3-4. osztály)

 Különdíj  Pál-Lovász Botond  3. o.
 Különdíj  Szűcs Kristóf 4. o.

III. kategória (5-6. osztály)

 I.  Tóth Zsigmond 6. o.
 II.  Bajai Bálint 5. o.
 III.  László Regina 5. o.

IV. kategória (7-8. osztály)

 Különdíj  Boros Bálint  7. o.
 Különdíj  Galó Tamás  7. o.

V. kategória (nyelvjárás 1-2. osztály)

  Gránási Zoé Hanna 1. o.
  Horváth Regina 1. o.

VI. kategória (nyelvjárás 3-4. osztály)

  Nádai Péter 4 .o.

A 2024. április 10-én Baján a Bács-Kiskun vármegyei német 
vers- és prózamondó versenyen Vogl Annamária, Pál-
Lovász Botond, Tóth Zsigmond, Gránási Zoé Hanna, 
Horváth Regina és Nádai Péter képviselték iskolánkat.

Felkészítő pedagógusok: Gáspárné Sziebert Szilvia, Hirschléger 
Zsuzsanna és Szabó Andrea

Gratulálunk a Tanulóknak az eredményekhez, sikerekhez, 
köszönjük a versenyzők munkáját!
A Szülőknek köszönjük a támogató segítséget!
Köszönet a Pedagógusoknak a felkészítő munkáért!

Garai Nemzetiségi Általános Iskola

A tanulmányi kirándulás célja volt, hogy személyes tapasz-
talatot szerezzenek a tanulók az Erdélyben élő magyarság 
életéről, magyarságáról, valamint a határtalanság élményé-
nek megéléséről. Éljék meg, hogy Erdélyben otthon vannak! 
Éljék meg azt az élményt, amely a honhoz erősen kötődő 
kapcsolatok építését jelenti. Építsenek személyes kapcsola-
tokat és ezek elmélyítésére törekedjenek. Győződjenek meg 
a külhoni magyarság lélekszámáról. Szerezzenek személyes 
tapasztalatot a Magyarországtól való elszakadás történelmi 
okairól. Szerezzenek ismeretet az út során érintett települé-
sek magyarságának múltjáról és jelenéről, jelenlegi életéről. 

Az út során Nagyszalontán koszorút helyeztek el Arany Já-
nos szobránál majd  a Csonka tornyot látogatták meg. Nagy-
váradon megtekintették a székesegyházat, és megkoszorúz-
ták Szent László király szobrát. Erdély kapuját, a Király-hágót 
is megtekintettük. A Sóvidék látnivalóit Szovátával kezdték, 
megismerkedtek a Medve-tó heliotermikus tulajdonságá-
val. Korondon, a híres fazekas faluban betekintést nyertek 
a mesterségbe. Látogatást tettek a Parajdi Sóbányában. Ko-
szorút helyeztek el Farkaslakán Tamási Áron sírjánál, majd 
Szejkefürdőn Orbán Balázs sírjánál. Ezt követően Székelyud-
varhellyel ismerkedtek meg interaktív módon. A Fogarasi 

HAT-KP-1-2023/1-000250 
- Tanulmányi kirándulás 
hetedikeseknek (2023)

„Itt van az ősz, itt van újra!” 
- Erdélyben!
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NEMZETISÉGI TÁBOROK

havasokba a Bilea gleccsertavat tekintették meg. Megismer-
kedtek a Kárpátok legnagyobb tömegű kristályos hegysé-
gével, növényzetével, állatvilágával. Erdővidékre látogattak, 
ahol megtekintették a Makovecz Imre által tervezett var-
gyasi templomot. Kisbaconban, Benedek Elek szülőhelyén, 
a nagy mesemondó otthonát látogatták meg. Máréfalván 
kisgazdaság látogatás és tejfölös lepény sütés volt. Felkeres-
ték a Böjte Csaba által alapított máréfalvi Összefogás Házát. 
Este táncházat szerveztek a Máréfalvi Rozetta Ifjúsági Egye-

NTAB-KP-1-2024/1-000461-
Nemzetiségi táborok 2024. évi 

költségvetési támogatása

Echte Perlen - Igazgyöngyök

Célunk volt olyan napközis tábor megvalósítása, amelyben 
a nyelvismeret bővítése, a településsel, az anyaországgal/
nyelvnemzettel kapcsolatos történelmi, földrajzi, néprajzi 
ismeretek fejlesztése valósulhatott meg. A két nemzetiségi 
nyelvet tanulók (horvát/német) egymás nemzetiségi identi-
tására érzékenyítésével valósult meg a tábor. Továbbá célunk 
volt a nemzetiségi település megtartó erejének erősítése, 
kedvezményezetti településen szociális hátrányok enyhíté-
se, az ismeretszerzés, élmény és tapasztalati tanulás, anya-
nyelvek tanulása, elmélyítése, hitélettel való kapcsolódás. A 
megvalósítás helyszínei, amelyek a nemzetiségek igazgyön-
gyei: Gara, Szekszárd, Baja, Pécsvárad, Feked. A táborban 33 
tanuló és 4 megvalósító pedagógus vett részt. A táborban a 
tanulókat érzékenyítettük a helyes kézmosási szokások elke-
rülésére, a közösség védelme érdekében. Az ajándékok kap-
csán beszélgettünk a fenntarthatóság fontosságáról. A ró-
mai katolikus nemzetiségi épített örökségek megismerése, 
és a nemzetiségi és hitéleti, vallási tartalmainak megisme-

sület fiataljaival. Homoródfürdőn megismerkedtek a borvi-
zek élettani hatásával. Tisztelettel adóztak a Tolvajos-tetőn 
a Hármas keresztnél, és elhelyezték koszorújukat a katolikus 
székely hősök emlékhelyénél. Felkeresték Csíkszeredában 
a Csíki Székely Múzeumot. Látogatást tettek a csíksomlyói 
Mária kegytemplomban. Megismerték a Gyilkos-tó és a Bé-
kás-szoros természeti szépségeit, a hazafele úton a Zetelaki 
víztározó látnivalóit. A hazaindulás reggelén Székelykeresz-
túron áthaladva említést tettek Petőfi utolsó estéjéről, a 

Gyárfás-kúria kertjében relikviá-
vá nemesült vén körtefájáról. Fe-
héregyházán koszorút helyeztek 
el a Petőfi emlékhelynél. Vajda-
hunyadra érve megismerkednek 
a Hunyadi család ősi fészkével. 
Aradon elhelyezték a megbéké-
lés koszorúját a Szabadság szo-
bornál. Remek szálláshelyükön, 
bőséges ellátással, remek hangu-
latban teltek a kirándulás estéi is. 
Az úton megvalósult a tanulmá-
nyi kirándulás célja.

Solt Csilla

rése a településen valósult meg együttműködési megálla-
podással. Nemzetiségi táncokat is tanultak a táncoktatótól, 
koreográfiával. A Bajai Türr István Múzeum, „Ki lakik a szom-
szédban?”-programjában a Baján élő néprajzi csoportok 
viseleti- ünnepi- gasztronómiai szokásait ismerték meg, és 
múzeumpedagógiai foglalkozáson vettek részt. Ebéd után 
a Bajai Türr István Múzeum, Bunyevác Tájházat látogatták 
meg tárlatvezetéssel. Pécsváradon megtekintették a Német 
nemzetiségi tanösvényt, majd interaktívan részt vettek a 
Lágervagon foglalkozáson. Bencés kalandjátékokat játszot-
tak. Megismerkedtek kalandosan, játékosan a bencés szer-
zetesek életmódjával, és megtekintették a pécsváradi várat. 
Majd ezt követően a „Salzkippl” (hagyományos sváb sóskifli) 
sütése és elfogyasztása következett. Fekeden a Tájházat és 
a klumpakiállítást tekintették meg. és a német nemzetiségi 
tanösvényt ismerték meg. A Garai Falumúzeumban a kiállí-
tást tekintették meg, tárlatvezetéssel. A záró rendezvényen 
táncházat is szerveztek, a táncoktató közreműködésével, be-
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EGYHÁZI GONDOLATOK

mutatva a tanult koreográfiákat is a nyilvánosságnak. A 
kiállításon, amelyet a rendezvényre készítettek, bemu-
tatták a nyilvánosságnak a produktumaikat, elmond-
hatták élményeiket. A nyilvánosság megjelent tagjait 
bevontuk a záró rendezvénybe. A tervezett tematikus 
napokon az anyanyelvek tanulás (horvát/német nem-
zetiségi nyelvek tanulása csoportokban), kézműves 
foglalkozások, szabadidős tevékenységek is folyama-
tosan zajlottak. A tanulók a külső helyszíneken hideg 
élelemcsomagot kaptak ebédre, és két alkalommal két 
gombócos fagylaltot fogyasztottak el. A külső helyszí-
nekre autóbusszal utaztunk a résztvevők.

Solt Csilla
igazgató

TANÍTÁS A VASÁRNAPRÓL 
Figyeljünk föl e szent napnak „az Úr 
napjának” ajándékára! A vasárnap a 
nyugalom napja. Isten a hetedik napon 
„megnyugodott” a teremtés művében, 
s e hetedik napot a nyugalom napjává 
avatta. Azt akarta, hogy az ember, aki 
az egész héten munkálkodik, e napot 
nyugalomban töltse és neki szentelje. 
Nem akarta, hogy az ember minden 
érdeklődése kimerüljön a munkában, 
önmagának és másoknak dolgoztatá-
sában, a földi javak keresésében.

Azt kívánta, hogy bölcsen megállapí-
tott ritmus szerint mindig megtérjünk 
az Úr nyugalmához s ezzel önmagunk 
leglényegéhez, szívünk belsejéhez.

A VASÁRNAP: 
AZ ÚR NAPJA!
Isten egyben azt akarta, hogy a hat 
nap után, melyen a világot használjuk 
„uralmunk alá hajtjuk”, a hetedik napot 
Ő neki szenteljük, ezzel elismerjük az 
Ő uralmát magunk fölött. A hetedik 

napon jobban átéljük gyermeki-vol-
tunkat, melyet az állandó uralkodás 
veszedelmesen elfeledtet. Bár minden 
idő Istené, azt akarta, hogy egy nap 
egészen és fenntartás nélkül az övé le-
gyen, s e napnak kegyelmi ereje szen-
telje meg a munkanapokat is. A vasár-
nap: Isten temploma az időben!

A VASÁRNAP: 
A FELTÁMADÁS NAPJA
A vasárnap a teremtés első napja volt, 
s ugyanezt a napot választotta Krisztus 
az újjáteremtésnek, az új életnek szü-
letésnapjává is: ezen a napon támadt 
fel. Ezért „az egyház minden héten egy 
napon, amit az Úr napjának neveznek, 
megemlékezik az Úr feltámadásáról”.

A VASÁRNAP:
AZ EGYHÁZ NAPJA
Szünnapot mindenki tarthatna a hét 
bármely napján, s kiválaszthatna az 
imádság számára is tetszés szerinti 
napot. Az Egyház azonban azt akarja, 
hogy mindnyájunk számára ugyana-
zon nap legyen a nyugalom Istennek 

szentelt napja, hogy ne egyenként, 
hanem a megváltottak testvériségé-
ben, az oltáriszentség ünnepélyes, 
közös ünneplésével tartsuk meg az 
Úr napját. Az egyház parancsa tehát, 
mely a vasárnap megszentelésére-, 
munkaszünetre- és misehallgatásra 
int, nem szabadságunkat korlátozó 
rendelet, hanem nagy ajándék, mert 
biztosítja számunkra a közösségben 
ünneplés minden gazdagságát.

A VASÁRNAP: 
AZ ÖRÖK HÚSVÉT NAPJA
A nyugalom napja az örök nyugalom 
napjának, a mennyei boldogságnak 
előképe a földi időben. Ahogy a meny-
ny lesz az igazi és végleges templom, 
melynek földi előképe a mi templo-
munk, ugyanúgy a mennyben lesz 
örök húsvétunk, örök Vasárnapunk, 
melynek nyugalmát és boldogságát 
előre ízleljük a földi vasárnapban.

 Szűcs Tibor
 plébános

Profi vicc:
A börtönlelkész a vasárnapi szentmise után távozna, de észreveszi, hogy a slusszkulcsot véletlenül bezárta az autóba. 
Az egyik őr odavezet egy tagbaszakadt rabot a kocsihoz, aki egy drótdarabbal két pillanat alatt kinyitja az ajtót.
- Ez igen! - csodálkozik a pap. - Hogy sikerült ilyen gyorsan kinyitni?
- Nézze atyám, - válaszolja a rab - azért nem véletlenül vagyok én itt!
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BÚCSÚ 

ELKÖSZÖNŐ 

Kedves garai, bácsszentgyörgyi Lakosok, volt Pácienseim!

Nagy hálával a szívemben köszönöm meg Istennek azt a 
harminchárom évet, amelyben Gara és Bácsszentgyörgy la-
kosságának a fogászati ellátását, szájüregi problémáinak a 
gyógyítását rám bízta.
Nem volt kis idő, egy életnek majdnem a fele, de jó emlékek-
kel és hálával gondolok vissza erre a sok évre.
Jó emlékeket őrzök elsősorban munkatársaimról, akikkel a 
munkaidő óráit együtt töltöttük.
Szászné Hornyák Marika volt az első asszisztensem, akivel 
leszázalékolásáig dolgoztam együtt jó együttműködésben 
és barátságban, mely barátság haláláig megmaradt köztünk. 
Hosszan tudtunk beszélgetni a látogatásaimkor.
Majd rövid ideig Sibalinné Csík Márti volt a segítségem. Ő is 
jó munkatárs volt. Vele is szeretettel váltottunk szót, amikor 
találkoztunk, kölcsönösen érdeklődve egymásról, gyerme-
keinkről.
A harmadik munkatársam Baloghné Sétáló Hajnalka volt, 
akivel több, mint huszonöt éven át dolgoztunk együtt nyug-
díjba menetelemig nagyon jó egyetértésben, szeretetben, 
egymás tiszteletében.
„Hajni még a doktornő gondolatát is kitalálja” - mondta az 
egyik kedves páciens. Valóban így volt, szavak nélkül is, egy-
egy tekintettel, szemvillanással is kommunikáltunk munka 
közben. Teljes volt a harmónia közöttünk.
Amikor valaki panaszkodik a stresszes munkahelyi légkör 
miatt, én minden ilyen esetben elmondom, mennyire hálás 
vagyok Istennek a munkahelyem nyugalmáért, békességé-
ért. Ezt az emberek is érezték, és többször ki is mondták, 
hogy „jó itt lenni, olyan jó itt a légkör”. Sokszor volt vidám-
ság, humor, nevetés is a rendelőben.
Mindennek alapja az volt, hogy szerettük a munkánkat, az 
embereket.
Hajnival sok időn át, amikor befejeztük a napi munkát, egy-

mást megölelve búcsúztunk.
Amikor az utolsó, rendelőből való távozásom ideje eljött, 
hosszú percekig egymást átölelve sírtunk, megköszönve 
egymásnak a másikban a jó munkatársat.
Sosem fogom elfeledni a megélteket.
Szeretettel búcsúzom a garai emberektől, kedves Páciense-
imtől.
Fogászati, szájüregi panaszaikat úgy igyekeztem orvosolni, 
mintha egy családtagomnak tenném. Ez volt egész munkám 
alatt a kiinduló szempontom. Tökéletes én sem voltam, bár-
mennyire igyekeztem, ezt bizonyosan tudom. Ezért elnézést 
kérek, ha valaki nem volt teljesen elégedett a munkámmal.
Hálásan köszönöm azon pácienseim szeretetét, bizalmát, 
akik egész munkaidőm alatt hűségesen jártak hozzám, meg-
bízva a tudásomban, kezemben, lelkiismeretességemben.
Számomra örömteli, hogy négy iskolai gyermeknemzedék 
fogait gondozhattam, védtem. Jó volt többször látnom még 
a harminc év felé közeledő fiataloknál is iskolafogászati tö-
méseket, barázdazárásokat.
Azért is szerettem falun dolgozni, mert én is falun nőttem fel 
Erdélyben, Kalotaszentkirályon (Kolozs megye), ahol az egy-
más iránti nyitottság az emberek között abban az időben, 
de még most is nagyon élő. Én ezt hoztam magammal, így 
– ha volt rá idő – nagyon szívesen beszélgettem a rendelő-
ben az emberekkel. Gondolom, ezt érezték is rajtam, mert 
meg-megnyíltak, és egyéb problémáikat is elmondták. A 
bukovinai székelyekkel a közös szülőföld is összekötött.
Végül, de nem utolsó sorban, hálásan köszönöm az Önkor-
mányzat feladatköri részvételét a fogászati ellátásban, va-
lamint azt, hogy a község kaphatott egy szép, új fogorvosi 
rendelőt, és hogy ebben még én is dolgozhattam több, mint 
egy évig.
Kedves Garaiak, Bácsszentgyörgyiek! Isten áldja Mindnyáju-
kat! Tartsanak meg jó emlékezetükben!

Dr. Gere Erzsébet 

Dr. Gere Erzsébet Kolozsváron végezte az egyetemet és 
Bánffyhunyadon helyezkedett el, mint fogorvos. 1990-ben 
jött Garára fogorvosnak és a munka mellett a szakvizsgáját 
Budapesten tette le.

Garán a felnőtt fogászat mellett ellátta az iskola fogászatot is. 
Páciensei elégedettek voltak munkájával, melyet precízen, tü-
relmesen és emberségesen végzett. Talán nem véletlen, hogy 
vidékről is nagyon sokan keresték Őt.

Több évtizedes munkássága után 2024. februárjában befejez-

te garai tevékenységét és a megérdemelt nyugdíjas éveket 
már Érden, gyermekei közelében tölti.

Kedves Doktornő!

A község nevében utólag is köszönöm több évtizedes mun-
kádat és szolgálatodat, melyet köztünk töltöttél! Kívánok 
Neked boldog nyugdíjas éveket! Szerezzenek sok örömet 
gyermekeid és unokáid! Mind ehhez pedig kívánok erőt és 
jó egészséget, hosszú életet!
Isten áldjon!

Faa Béla
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FALUMÚZEUM 

Nagyon jó kezdeményezés és lehetőség 
közösségünk számára a Garai Falumú-
zeum működése. Felújítását követően, 
két évvel ezelőtt, 2022 októberében 
nyitották meg hivatalosan egy ünnepé-
lyes műsorral. A megnyitást követően 
sok-sok látogatója volt, akik azóta akár 
többször is megtekintették községünk 
múltjának különleges tárgyait és emlé-
keit. A különböző generációk, kicsiktől a 
nagyokig, fiatalabb és idősebb korosz-
tályok egyaránt érdeklődve néztek körül 
a Pál József által még a 90-es években 
megálmodott helyen. Köztük voltak a 
helyi általános iskola és óvoda gyerme-
kei és pedagógusai, a vaskúti óvodások 
és kísérőik, valamint a Vaskúti Kolping 
tagjai és dolgozói is. A két szomszédos 
település (Gara és Vaskút) horvát közös-
ségének tagjai is ellátogattak ide, emel-
lett a fővárosi Magyarságkutató Intézet 
munkatársa, Pál Helén (író, kutató) is, aki 
készülő könyvéhez készített fényképe-
ket és feljegyzéseket múzeumunkról. 

A Duna Televízióban bemutatásra kerü-
lő Ízőrzők című műsor egyik helyszíne a 
múzeum volt.

Hirschléger Ildikó 
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Immáron hetedik alkalommal került megrendezésre a Garai Focitábor. A szervezők-
nek megint sikerült a nyár legmelegebb hetét kifogni. A garai focipályán közel 60 
gyerek rúgta a labdát. A nagy meleg miatt rengeteg vizet és árnyékot fogyasztottak 
a fiatal sportolók. Edzések melletti szabadidőben lehetett csocsózni, biliárdozni, 
trambulinozni, kártyázni, rajzolni, lábtengózni, röplabdázni, tollasozni, stb.

Délutánonként egy locsoló hűsítette a kedélyeket, melyet nagyon szerettek a részt-
vevők. A nagy sikerre való tekintettel jövő nyáron megint táborozóktól hemzseg 
majd a pálya.

Csaszi bácsi

Köszönetet mondok Császár Roland, Csaszi bácsinak és segítőinek, a tábor meg-
szervezéséért és lebonyolításáért. Köszönöm, hogy egy tartalmas, vidám hetet biz-
tosítottak a táborozóknak!  Külön köszönetemet fejezem ki a tábor előtti rendraká-
sért és renoválásért, melyet az öltözőkön végeztek!

Faa Béla

FOCITÁBOR

Kiadja: 
Gara Községi Önkormányzat

Megjelenik: 
negyedévenként

Szerkeszti: 
a szerkesztőbizottság

Szerkesztőség és kiadó címe:  
6522 Gara, Kossuth út 62.

Felelős szerkesztő: 
Faa Béla polgármester

Nyomda: 
Apolló Média Kft., Baja   
www.apollomedia.hu 
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800 példányban

I M P R E S S Z U M



23. oldal2024. augusztus Garai Híradó

Projektindító sajtóközlemény

Fenntartható közlekedésfejlesztés Garán

2024. július 25.

Gara Községi Önkormányzat pályázatot nyújtott be TOP_PLUSZ-1.2.1-21 ÉL�ET� TELEPÜLÉSEK
felhívásra „Fenntartható közlekedésfejlesztés Garán” címmel (projekt azonosítószáma: TOP_PLUSZ-
1.2.1-21-BK1-2023-00052). A projekt keretében 31 millió Ft vissza nem térítend� európai uniós 
forrásból a f� cél Gara belterületén található 2 db buszöböl felújítása és szabványosítása, valamint 1 db 
fedett váró és 1 db fedett kerékpártároló elhelyezése Kossuth utca 89 hrsz. alatt.

A „Fenntartható közlekedésfejlesztés Garán” cím� pályázat keretében Gara Községi Önkormányzatnak 
(https://gara.hu/) célja Gara belterületén található 2 db buszöböl felújítása és szabványosítása, valamint 
1 db fedett váró és 1 db fedett kerékpártároló elhelyezése Kossuth utca 89 hrsz. alatt. 
Gara község belterületén az 5506 j. 15+165 km szelvényében található buszmegálló pár felújítása és 
szabványosítása, valamint a szükséges burkolat felújítással és egyéb tereprendezési munkálatokkal 
együtt. 

A TOP_PLUSZ-1.2.1-21 ÉL�ET� TELEPÜLÉSEK elnevezés� felhívás keretében a 31 millió forint 
európai uniós támogatás segítségével a település közösségi közlekedési színterei vonzóbbá válnak.

A beruházás keretében biztonságosabb, tartósabb buszöblök kerülnek kialakításra. A meglév� 
megállóöblök elbontásra kerülnek és a szabványoknak megfelel� méretben készülnek el, illetve a 
terhelésnek ellenálló pályabeton-burkolatot kapnak, mely biztonságosabbá és komfortosabbá teszi az 
autóbuszok közlekedését. 

A fejlesztés eredményeként a település élhet�bbé válik azok számára, akik tömegközlekedést vesznek 
igénybe, a lakosság elvárásainak megfelel�en fedett buszváró alatt, védett helyen tudnak az utasok 
várakozni. 

A projekt f� megvalósítási helyszíne: 6522 Gara, Kossuth Lajos utca 89 hrsz.

A várható befejezés: 2025. március 01. 

A projekt a Széchenyi Terv Plusz program keretében valósul meg. 

További információ kérhet�: 

Faa Béla Róbert, polgármester
Tel.: 70/337-5471
polgarmester@gara.hu
https://gara.hu/
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